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See the notice on TED website

413741-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Équipements et appareils de radio, de télévision, de communication, de 
télécommunication et équipements connexes – Dostawa zestawu odbiornika monitoringowego 
przeznaczonego do kontroli, monitoringu widma radiowego
OJ S 115/2026 17/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Urząd Komunikacji Elektronicznej
Adresse électronique: zamowienia.publiczne@uke.gov.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité publique centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Dostawa zestawu odbiornika monitoringowego przeznaczonego do kontroli, monitoringu 
widma radiowego
Description: Przedmiotem zamówienia jest dostawa zestawu odbiornika monitoringowego 
przeznaczonego do kontroli monitoringu widma radiowego. Zamówienie podstawowe: 
Przedmiotem zamówienia podstawowego jest dostawa 1 sztuk Zestawu składającego się z 
odbiornika monitoringowego dostosowanego do montażu w szafie RACK19 z opcją 
namierzania oraz współpracującej z nim anteny namiernikowej, przystosowanych do 
zamontowania na Ruchomej Stacji Pomiarowej będącej w posiadaniu Zamawiającego oraz 
wykonanie innych zobowiązań określonych w Umowie i załącznikach do Umowy. Zamówienie 
w ramach prawa opcji: Zamawiający zastrzega sobie możliwość skorzystania na podstawie 
art. 441 Ustawy z prawa opcji. Zamawiający może skorzystać z Prawa Opcji w postaci 
dostawy maksymalnie 5 sztuk Zestawów składających się z urządzeń o parametrach 
technicznych jak urządzenia dostarczone w ramach Zamówienia Podstawowego i 
spełniających te same wymagania. Skorzystanie z prawa opcji uzależnione jest od 
dostępności środków oraz potrzeb Zamawiającego. Zamawiający zastrzega możliwość 
sukcesywnego skorzystania z Prawa Opcji, do podanej maksymalnej liczby zestawów. 
Zamawiający informuje, że ostateczny termin zlecenia zamówienia z Prawa Opcji przypada na 
dzień 09.07.2027 r., przy czym realizacja przedmiotu umowy nie dłużej niż do dnia 10.12.2027 
r. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera Załącznik nr 1 do SWZ - Opis 
przedmiotu zamówienia (OPZ) oraz Załącznik nr 5 do SWZ - Projekt umowy. Na podstawie 
art. 257 ustawy Pzp Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia postępowania o 
udzielenie zamówienia, jeżeli środki publiczne, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na 
sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostaną mu przyznane. Termin realizacji 
zamówienia: do 17 miesięcy od dnia podpisania umowy, w tym: 1) Zamówienie podstawowe 
do 5 miesięcy od dnia podpisania umowy, lecz nie dłużej niż do dnia 14 grudnia 2026 r. 2) 
Zamówienie z prawa opcji do 17 miesięcy od dnia podpisania umowy, lecz nie dłużej niż do 
dnia 10 grudnia 2027 r. Miejscem dostawy przedmiotu zamówienia jest Ośrodek Infrastruktury 
UKE w Boruczy (gmina Strachówka, pow. wołomiński).
Identifiant de la procédure: a6138f06-7973-422c-855e-f584c07acd4c

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/413741-2026
mailto:zamowienia.publiczne@uke.gov.pl
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Identifiant interne: BA.WZP.26.10.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 32000000 Équipements et appareils de radio, de télévision, de 
communication, de télécommunication et équipements connexes

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Borucza gm. Strachówka
Code postal: 05-282
Subdivision pays (NUTS): Warszawski wschodni (PL912)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Biens administrés par un liquidateur: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
État de cessation d’activités: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp
Corruption: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Fraude: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Insolvabilité: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Dotyczy art.
108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, postawy wykluczenia 
wskazanych art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2025 r. poz. 514) i art. 5k ust. 1 rozporządzenia Rady 
(UE) 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE. L Nr 229, str. 1) w 
brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w sprawie 
zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111, str. 1).
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Dotyczy 
art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 
7 ustawy Pzp
Participation à une organisation criminelle: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Concordat: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Faillite: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
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Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. h i pkt 2 ustawy Pzp
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp, art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp
Faute professionnelle grave: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Dostawa zestawu odbiornika monitoringowego przeznaczonego do kontroli, monitoringu 
widma radiowego
Description: Przedmiotem zamówienia jest dostawa zestawu odbiornika monitoringowego 
przeznaczonego do kontroli, monitoringu widma radiowego. Zamówienie podstawowe: 
Przedmiotem zamówienia podstawowego jest dostawa 1 sztuk Zestawu składającego się z 
odbiornika monitoringowego dostosowanego do montażu w szafie RACK19 z opcją 
namierzania oraz współpracującej z nim anteny namiernikowej, przystosowanych do 
zamontowania na Ruchomej Stacji Pomiarowej będącej w posiadaniu Zamawiającego oraz 
wykonanie innych zobowiązań określonych w Umowie, załącznikach do Umowy. Zamówienie 
w ramach prawa opcji: Zamawiający zastrzega sobie możliwość skorzystania na podstawie 
art. 441 Ustawy z prawa opcji. Zamawiający może skorzystać z Prawa Opcji w postaci 
dostawy maksymalnie 5 sztuk Zestawów składających się z urządzeń o parametrach 
technicznych jak urządzenia dostarczone w ramach Zamówienia Podstawowego i 
spełniających te same wymagania. Skorzystanie z prawa opcji uzależnione jest od 
dostępności środków oraz potrzeb Zamawiającego. Zamawiający zastrzega możliwość 
sukcesywnego skorzystania z Prawa Opcji, do podanej maksymalnej liczby zestawów. 
Zamawiający informuje, że ostateczny termin zlecenia zamówienia z Prawa Opcji przypada na 
dzień 09.07.2027 r., przy czym realizacja przedmiotu umowy nie dłużej niż do dnia 10.12.2027 
r. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera Załącznik nr 1 do SWZ - Opis 
przedmiotu zamówienia (OPZ) oraz Załącznik nr 5 do SWZ - Projekt umowy.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 32000000 Équipements et appareils de radio, de télévision, de 
communication, de télécommunication et équipements connexes
Options: 
Description des options: Zamówienie w ramach prawa opcji: Zamawiający zastrzega sobie 
możliwość skorzystania na podstawie art. 441 Ustawy z prawa opcji. Zamawiający może 
skorzystać z Prawa Opcji w postaci dostawy maksymalnie 5 sztuk Zestawów składających się 
z urządzeń o parametrach technicznych jak urządzenia dostarczone w ramach Zamówienia 
Podstawowego i spełniających te same wymagania. Skorzystanie z prawa opcji uzależnione 
jest od dostępności środków oraz potrzeb Zamawiającego. Zamawiający zastrzega możliwość 
sukcesywnego skorzystania z Prawa Opcji, do podanej maksymalnej liczby zestawów. 
Zamawiający informuje, że ostateczny termin zlecenia zamówienia z Prawa Opcji przypada na 
dzień 09.07.2027 r., przy czym realizacja przedmiotu umowy nie dłużej niż do dnia 10.12.2027 
r.
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5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Borucza, gm. Strachówka
Code postal: 05-282
Subdivision pays (NUTS): Warszawski wschodni (PL912)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de fin de durée: 17/12/2027
Autre durée: Inconnu

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Zamawiający nie określa szczegółowego warunku w tym 
zakresie.

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Zamawiający nie określa szczegółowego warunku w tym 
zakresie.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Zamawiający nie określa szczegółowego warunku w tym 
zakresie.

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Zamawiający nie określa szczegółowego warunku w tym 
zakresie.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: C=(C_min-najniższa cena brutto)/(C_i-cena brutto badanej oferty)∙max(C) gdzie: 
C_min – najniższa cena brutto spośród wszystkich nieodrzuconych ofert; C_i – cena brutto 
badanej oferty; max(C) – maksymalna liczba punktów jakie może otrzymać badana oferta za 
kryterium „Cena (C)” – 60,00 punktów. W ramach kryterium „Cena” oferta może otrzymać 
maksymalnie 60,00 punktów.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Gwarancja
Description: W kryterium „Gwarancja” punkty zostaną przyznane na podstawie deklaracji 
złożonej w formularzu ofertowym, zgodnie z poniższym: • 0 pkt za zaoferowanie gwarancji na 
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okres 24 miesięcy; • 20 pkt za zaoferowanie gwarancji na okres 36 miesięcy; • 40 pkt za 
zaoferowanie gwarancji na okres 48 miesięcy. Minimalny, wymagany przez Zamawiającego 
okres Gwarancji wynosi 2 lata (24 miesiące). W ramach kryterium „Gwarancja” oferta może 
otrzymać maksymalnie 40,00 punktów.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: .

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-865f97ab-4148-4ea5-9f5e-a9fe3323e44a

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
865f97ab-4148-4ea5-9f5e-a9fe3323e44a
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
Date limite de réception des offres: 20/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 20/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Każdemu Wykonawcy, a 
także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp, 
przysługują środki ochrony prawnej przewidziane w dziale IX ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Prezes Krajowej 
Izby Odwoławczej

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Urząd Komunikacji Elektronicznej
Numéro d’enregistrement: 5272367496
Département: Biuro Administracji

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-865f97ab-4148-4ea5-9f5e-a9fe3323e44a
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-865f97ab-4148-4ea5-9f5e-a9fe3323e44a
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-865f97ab-4148-4ea5-9f5e-a9fe3323e44a
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-865f97ab-4148-4ea5-9f5e-a9fe3323e44a
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Adresse postale: ul. Giełdowa 7/9
Ville: Warszawa
Code postal: 01-211
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Biuro Administracji
Adresse électronique: zamowienia.publiczne@uke.gov.pl
Téléphone: +48 225349295
Adresse internet: https://uke.gov.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://bip.uke.gov.pl/zamowienia-publiczne/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Département: Biuro Odwołań
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Biuro Odwołań
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: 224587801
Adresse internet: https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: be819830-61c8-4892-ba75-c4265b922c9f  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16

mailto:zamowienia.publiczne@uke.gov.pl
https://uke.gov.pl
https://bip.uke.gov.pl/zamowienia-publiczne/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Date d’envoi de l’avis: 16/06/2026 08:00:42 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 413741-2026
Numéro de publication au JO S: 115/2026
Date de publication: 17/06/2026


	1. Acheteur
	1.1. Acheteur
	2. Procédure
	2.1. Procédure
	2.1.1. Objet
	2.1.2. Lieu d’exécution
	2.1.4. Informations générales
	2.1.6. Motifs d’exclusion
	5. Lot
	5.1. Lot: LOT-0001
	5.1.1. Objet
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.3. Durée estimée
	5.1.6. Informations générales
	5.1.9. Critères de sélection
	5.1.10. Critères d’attribution
	5.1.11. Documents de marché
	5.1.12. Conditions du marché public
	5.1.15. Techniques
	5.1.16. Informations complémentaires, médiation et recours
	8. Organisations
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0000
	Informations relatives à l’avis

